
Kadutsch — Kappes

Kadutsch [Sb, Sulzb.] f. —
Nackenhaut.

Käf [Kr. Ottw.] = Spreu
Scholl 123. -Mhd. kaf.

kafe [käfe Sb, Sulzb.] v. —
kaufen. Rds. „e Kaf mache“. Zuss.
Käfnätz m. == schlechter Zwirn.

Kaffe (käfe Sb] m. = Kaffee.

Zuss, Kaffeeschicht [Saar-
vdergm.] = Nachmittagsschicht;
Kaffeemihl [Saarbergm.] =
I. kleine Bandbremse, 2. Hand-
zentil.

Kaft [Sb, Sulzb.] f. Kerbe.
Verbum kafte = mit Einschnitten
‚ersehen, z. B. ein Butterbrot.

kajekere [Sb] v. = jagen mit
uhrwerk, -S, kasegere.

Kalaumes [Sb, KaloumesSulzb.]
a. = Geschwätz?

Kalb [Kalb Sb, Sulzb., Kalb.
Kalf Bischm., Güd kalv] n. —
Kalb. Kalwin [Ostertal], Kalwe
[Güd] =— Kuh, die das erste
Kalb hat. V.kalwe;Rds, „beidem
kalwe die Ochse“ — erhatinallem
Glück. Adi. kalwerich — ein-
ältig.

Kalen’er [Kalener Sb, Sulzb.]
m, == Kalender. Rds. „der Kalener
schreibt gelener“ (gelinder) =
sein Hochmut vergeht, ihm.

Kaliakter [Sb] m. — Augen-
liener. Milat. calefactor.

Kalies in der Rds. „Kalies
mache“ [{Sb, Sulzb.] = ver-
läumderische Reden führen.

kalt [Sb, Sulzb.] adj. = 1. kalt:
2. unerschrocken, z. B. e kalter
Bruder. Zuss. saukalt — un-
verfroren, z. B. er ist saukal
dohin gang. verkale = er-

[rieren, z. B. sich’s Geblit (Ge-
blüt) verkale; verkäle = er-
kälten. Abl. kältse — Kälte
verbreiten.

Kamb [Sb, Sulzb.] = Flur-
name. Zuss, Saatkamp =
Pflanzgarten für Waldbäume:
Kambhiwel, Ortsbez. Sulzb.

kambetze [kambetse Sb] verb.
refl. = sich streiten.

Kamerun [Altenkessel-Neudorf]
= ein Ortsteil von Altenkessel-

Neudorf, Wahrscheinlich so ge-
nannt, weil dieser Teil etwas
vom Dorfe abliegt. ;

kampele [Sb Land] v. —
ausschelten, zanken.

Kammiuder [Kamfüder Sulzb.]
n. = früher viel gebrauchter
Behälter zur Aufbewahrung des
Kammes, aus Pappe.

Kanaljevogel [kanäljevochel
Sulzb.] m. = Kanarienvogel,

Kandel [Sb, kanel Sulzb.] m.
= Rinne, Röhre, Dachrinne.
Zuss, Dachkanel.

Kandelzucker [Sb, kanelzucker
Sulzb.] m. = Kandiszucker.

Kahne [käne Sb] = Schimmel

auf gegorener Flüssigkeit; Adi.
kaanig verschimmelt.

Kann, in der Rds. „Hol die
Kann in die Hand‘: Scherzhafte
Erwiderung auf die Klage: „Ich
kann nicht‘.

Kanuf [kanuf (kamuf) Sulzb.]
= schlechter Kerl, Spitzbube.

Kapp [Kab Sb, Sulzb.] f. =
\. Kappe. Zuss. Zibbelkapp;
Schnabekapp = Kappe mit
Schirm; Klitschkapp = Kappe
mit Quaste; Kabemacher —
Hutmacher. Rds. „ebes of sei
Kab hole‘‘ = den Schaden
tragen; 2. [Saarbergm.] = An-
pfahl.

Kappes [Kabes Sb, Sulzb.] m.
= Kappus; übertr. = Unsinn,
Rds, „Kabes schwätze‘‘; „em de
Kabes blaade‘‘=— die Levitenlesen.


